Vi However one translator has referred to 102 as HALF-ripened grapes and thus it may be possible to link thenoa term to the root "'na  that denotes divide —
separate — piece — part — cut in two

YiThe on base is indeed the source of the words troth, truth, trust — see Comprehansive ches chart

Vil Nevertheless — Rav Hirsch assumes in the biblical nnno  skin disease term [ Lev. 13:55 ] a sense of ‘skin deterioration i.e. lessening’ — also it may instead
refer specifically to a condition of skin depressions [so pits]

* It seems to me that Malbim assigns N1 instead to X [anger] in that adultery causes anger once it is exposed.

* Perhaps also related to the base aX that denotes - desire

X' 3In might relate to In a mark

Xi| am presently unable to connect this to its meaning as — poor — Perhaps an anti-phrasm

Xil g will also relate to the base "W that denotes continuity

XV Cf, Talmudic 71 - plow, subjugate the ground to make it fit for plowing, planting

¥ Also later Hebrew |I'wn  [permission, authority]

“iThis I8N term may be related to VIX  [light]

il £ Klein has also - crystal

il Gesenius links this to biblical TIT dood [cooking pot]

XX Etymon of Span. Dulce — Ital. dolce [sweet]

* Etymon of the words — gavel [hammer that limits a judicial session] and gable [structure at end of roof]

*i 97 is the base of Talmudic 710  [empty, barreness, desert]

il Along these lines the [Ivn root might be the source of the Latin mano whose meanings include — to spring from — flow — emanate - pour forth — originate
-and that is indeed the etymon of’ emanate’. Cf. also the American slang word ‘homeboy’ to signify a person of shared origin. However there may also be a
parallel situation in the Lat. words manare [give out — flow — shed — spring] and emanare [to emanate, spring from] - - and the Lat. words manere / maneo
[abide - stay — remain — spend the night —endure] and manerium [manor] . However — it is possible that the manare [give out — flow — shed — spring] terms
derive instead from Hebrew n min [ from, of]

i possible source of retting [soften by soaking in water]

v aw is the source of the biblical VAW sharvit [scepter, wand] . Also etymon of Eng. shaft —and of scepter via Grk. skeptron [staff to lean on]. Also Lat.
scapus [shaft, stalk] - Grk. rabdos [ wand ] by rhoticism —and perhaps also Eng. staff — by metathesis

*V Seems to me to possess an Aramaic flavor — like w'ad>  and Tw

i ypy [to sneeze] may relate as it entails expelling of phlegm — but Wy may also be an echoic development from the atchoo sound of sneeezing

xvii pBH n¥an is buttermilk

il Jastrow suggests possibility of a connection to Aramaic 727 [idolatrous offering]

»ix Also — the animal sacrifice QN7 means — a bringing near

X Cf.ANw NN - TAYYW Tay

x4 Rabbi Pappenheim suggested instead that dust is so extremely minute that it does itself amount to a type of emptiness — but it seems to me that such an
idea woud more likely have been expressed by a base denoting insignificance of nothingness as opposed to a base denoting emptiness.

i parhaps also NN NID
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il Bt at the same time — it is also collaterally possible that 7av is a figurative development of the base av that denotes thick — in that having to work is not
regarded as one of the finer elements of living — and the biblical root 2vyn [to abominate] likely derives from the base 2v  in the same manner.

xdv The PBH word 172 bodeir [to scatter] is either an additional 72 bod base derivative — or a borrowed Aramaic form of the Hebrew word Ao pozeir that
means — to scatter.

¥ The idea that |'T derives from an earlier |2t term would allow for a connection between |21 buy and T2t gift — but this might speak against the
hypothesis that |'T derives from |T - and that Tar derives from a1 flow ???

©ovi Another example of T dalled to T zayin withering is to be found in the word pair - 179 peled and blaze

xovil Note however that Jastrow compares the 72t [heap] to the similar Hebrew root 12X tzovar in its sense of ‘heap up’

oot According to the theory of Jastrow who regards the word 217 [tail] as denoting also ‘an attachment to’ —the 211 term could be seen as constituting the
epenthesis of a1 nunn into a base a1 thatis a secondary form of the base 2T that signifies ‘attached’

xxix My research has indicated that Yehoshua Steinberg — Milon HaTanakh was familiar with the 2 infix phenomenon

X Albeit that Jastrow regarded these as a shafel form of a root 12

¥i | cannot presently explain why there would then be a 72 base that means ‘vacant, empty’ and another one that denotes  seek, visit’

“ii ]astrow has this as a shafel form of 1T - T

i The TI7 head term is probably the source of Eng. — head — Cf. TjTp [head]

div__or can otherwise have derived simply from T¥ . From this came the the word VyT¥ [to salute, greet — by putting the hand to the head temple in salute]
v perhaps the bibilical name Kedar relates to the word 17 [cold] in the sense of cold hearted — cold blooded murderes

XM Rav Pappenheim sees the 12 base as signifying initially a selecting from out of a mixture

Vi parhaps related as well to nn of base niNn & Nninn which signify tumult, confusion

xMil |1t seems that Rav Hirsch notes that 1Nt [radiate, shine] is a development of 1T [scatter] in that it entails the scattering of light, brightness

¥ix Maybe related as well to Talmudic N0V in its sense as splendor, brightness as the 0 may have been pronounced as TH

I'Rav Pappenheim has a 10 base instead as guard —and the 1NV as guarded against adulteration, spoilage

' A Talmudic version is TnO. It seems to me that The Biblical Aramaic XNITnw [testimony] is a derivative of Hebrew T'w - and that Talmudic Tho isa
further orthographic alteration

i The word nwI¥Y [strap, thong] may derive from ¥7 in the same way

i The base n is the source of the root 0NN [to exalt, glorify] that is the etymon of the German beruhmte [famous, renowned]

v Source of Aram. %19 [turn, twist — Jastrow]

¥ The PBH j71y that means — to hold fast is probably a variant of Tn

M Chas v’sholom

i Gesenius suggests this as the source of |INX [chest, box, closet]

Vit There is a Talmudic term =vo  that means — go around — visit that may be a secondary form of the -ro term that is regarded as — going around, traveling of
merchants — These may also be related to the biblical 71vo qvo that denotes — storm — a phenomenon that does also — go around

x As a lesser possibility bnw may relate to NN [destroy, corrupt]

A lesser choice might be from base NV [to extend] in sense of a tissue extension in the canal or from the fact of the swelling
"] do not know how or if these relate to the base 11 of n1a - aX that denotes - build

i perhaps related to the middle east term latafa [to pet]

i The Talmudic WiV that means smear, polish, soil is a derivative of Hebrew NIV
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XV Byt Rav Hirsch relates Tu9 to the phonetically similar roots NMno TTa Nna  that denote ‘separating’ and ‘breaking’ and regards it as bearing a sense of
‘distinctive’

v Also source of Talmudic yny [press]

i perhaps also related to Jn1 [low]

il N may be metaphysically related to the word TIy [still]

Wil Jastrow and others also mention LNy usages as — bound — shrink — crowded — curl — contract - compress

Xx Whence Talmudic X'0jn — object held to make an oath upon it

" Many experts have suggested that the biblical bird n91x refers to a species that is quarrelsome or easily irritated

i 218 may be related to 717 [dart out]??

i Jastrow suggested a connection between these and a Talmudic root pU [to be moistened, softened]

i possible etymon of Talmudic 137  [to trim the edges]

Wi However, Jastrow regards 910 as a safel construct of the root qy

v Fin also means end [Cf. finis, final] and it derives from n19 [ ponah/ fonah] in its sense of ending, waning

bt |t is also possible to imagine this Y7 as a form of a theoretical wap that is a derivative of the wj? base of Wi wpin

kil | disagree with those who see  21WRX ‘s base as a metathesis of awa [to blow (wind)]

ki The 01 base of the roots that denote — trample —tread upon — wallow - and that is the prophetic source of the Canaanite tribal name o1’ [he will be
trampled] is a primary root — unlike this 021 base that is a secondary spinoff from — w2 - and it is possibly also the source of the Talmudic wva [trample,
stamp, tread] —The PBH word that denotes — base [n] is a borrowing from the Ancient Grk. basis [ a base, a stand ] that derived in turn from the Hebrew
N1 bayis [home, home base, basis]

kix Byt the Talmudic N1 that means — groan, grunt may be echoic

X hut usage as —to drive on is probably from n19 - and even its usage as speed may relate to 19— this may also be the etymon of pounce

ki may also denote subservience, figuratively

kil Se@ Exod. 29:20 at Parasha Chabad.org

odi Or it might relate to Hebrew nat [prostitute]

boxiv propable etymon of the words - mite — mote — minute - diminutive

kv An alternate interpretation of TV as arrogant speech might relate to the base TV [arrogance, brazen, strength]

bxvi perhaps also AN [basin] that holds in water, etc. — albeit that it is spelled with an aleph.

vt Source of Eng. navel — newell — nape and Lat. umbilicus

koviit There is a Talmudic term 7yo  that means — go around — visit that may be a secondary form of the ano term that is regarded as — going around, traveling of
merchants — These may also be related to the biblical 77vo 9vo that denotes — storm — a phenomenon that does also — go around

kaix Aramaic *79 ‘s other usage as ‘separate, split’ seems nearer to the verb’s probable Hebrew n%9 origin as ‘separate, differentiate’
¢ Cf. the Yiddish insulting reference to a boorish person [pferd = horse]

*i Rav Hirsch assigns this to a root 711 that signifies ‘destroy, decay’

xdii _with the Job phrase advising that the wealth will not reach its proper or intended goal i.e. its end point.
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xdiii Rgy Hirsch attaches to this root the phrase N%7 nn [I Sam. 4:19] in the sense — finishing her pregnancy - but most other commentators regard that n'%7
instead as an abbreviated form of Nn717%7 [to give birth]

XV The one specimen of these five that he saw different to me

*¥ Talmudic 'o91IMd qnd  [to join] is a metathesis of Nn9>

i Byt |¥N ‘s connection to the base 1¥ that some regard as protection as well as its similarity to |Jon may suggest a possible link between the bosom and
protection. Consider also the possibility of a 7 / ¥ connection between |¥xn and {7'n [bosom

i Y3y sated may amountto VY2 -2w [want/need been seated]

xiit Etymon of Eng. rascal

xx A hypothesis of 712 out of a 1 prefix to the base 71 that denotes ‘empty’ seems a lesser possibility

¢ This translation is however disputed

|t is the etymon of Lat. torrens, torrentem [rushing stream] See also 21¥

ci Apparently related to Talmudic 7T [strength, valor, alertness]

il Yehoshua Steinberg — Milon HaTanakh links 277 - 917 to DT as well

v But Talmudic q1T [to form a rim or elevation around a wound] probably derives from A7 [rim]

¢ ...may also denote subservience, figuratively

“i Radak wrote that nn denotes — to wrap, swathe

@i Byt the word NNy that denotes guile, deceit may derive from the base b1 [high] [apud Miriam Gutherc Shajnfeld] in the idiomatic sense of — getting
over on someone

ol Cf, — to vacate

* This might instead or also constitute a metathesis of 12X [coming together into a unit] in that a scar amounts to a congealing of fibrins

™1t is the etymon of Lat. torridus, torrere [parch, scorch] See also a1t

i Rav Pappenheim has Nj? instead as derived from a base 7

i The PBH o™n tris [shield] may relate as well for shields were made of metal plating

il See Jastrow

WV Jastrow relates the PBH 11D [to plough, till soil, to dig around] to the Hebrew n1> term in its sense of ‘dig’

™ We do not however encounter a similar relationship concerning the verbs w21 nigash [approach] and wna gorash [expel] albeit that there does appear to
be an antonym relationship therein. A similar possibility exists in the case of N1aw and the base "W that signifies continuity and )0 to Talmudic N
expel

i The XTIT termis the source of the sorb and service tree names

i The Talmudic wiv that means smear, soil is a derivative of Hebrew NIV

il However, it seems to me that Rabbi Pappenheim regards 'Inun - and also nbw il gnd what he assumes to be their shared NV base instead as denoting
- ‘spread over an area or distance’

i perhaps MNNn  [wardrobe? ] is related as well

“* H.L. Fleischer has [1207 as espalier — Others render — beet type — golden apples

X Byt a Talmudic yaj7 that means — cut a groove is probably a derivative of yan

ol possibly related to 719 [over - indulge oneself]. Or it might instead reflect a conceptual relationship between ‘blossoming’ and ‘happy’ that may also be
present in a possible link between the Hebrew nnw somach [happy] and the Akkad. shamachu [sprout, flourish] and the Hebrew nnx [blossom]
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il Note that the Romanian millet term parang is said to derive from Lat. panicum. Lat. panicum is apparently the etymon of the Lat. bread terms pane panem
—and of Fr. pain - and Span. bread term pan — and whence also Eng. pantry. Ary Choueke has suggested the piece of bread / morsel term n © pahssasa
possible alternate pane etymon

v Sych a development would parallel the similar development of the 219 [millet] term from 219. See pg...

% n spite of the fact that some espalier pattens seem to involve gradation / level upon level, the 12107 term probably does not relate to the Hebrew a7
root [gradation] because the usual Aramaic adaptation of the Hebrew entails a Z to D development, and this would be the opposite — however see also 72t
etc. pg...

v ynn is a sewing needle

ool Byt the verb |'"a  mayein [to sort into the proper different categories] is said to be a modern hebrew addition

ol Etymon of Eng. rival

> The idea that |'T derives from an earlier [at term would allow for a connection between |ar buy and Tart gift — but this might speak against the
hypothesis that |'t derives from |T - and that Tar derives from a1 flow ???

o A related derivative root is the Aram. wn2a [to examine, search, get to the bottom of].

o also called ‘selektion’ in Deutsch. The Jewish people will never forget and never forgive the German'’s ‘selektions’ wherein more than six million Jewish
human beings — including all of the children and their mothers — and the elderly and every person not considered to be in maximum fitness for hard labor
were immediately gassed and cremated —while the rest were put to hard labor as slaves until they died of starvation, fatigue of overwork, beatings and torture.
And in more than a million cases there was not even a selektion — for the entire Jewish populations of hundreds of towns were forced out of their homes and
brutally shot to death into mass graves / trenches — men women and children — some of them buried while still alive. Many were herded into edifices and
burned to death. My mother’s parents and 6 siblings were gassed in trucks along with many of the Jews of Zychlin Poland.

i na  is probably the Babel source of the Eng. ‘faith’and ‘fidelity’ via the Lat. fides [trust, belief, faith, reliance]

ool Another example of T dalled to T zayin withering is to be found in the word pair - 179 peled and blaze

v Note however that Jastrow compares the 727 [heap] to the similar Hebrew root 1ax tzovar in its sense of ‘heap up’

v According to the theory of Jastrow who regards the word 217 [tail] as denoting also ‘an attachment to’ —the 211 term could be seen as constituting the
epenthesis of a1 nunninto a base A1 thatis a secondary form of the base 2T that signifies ‘attached’

oo nossibly related to 719 [over - indulge oneself]. Or it might instead reflect a conceptual relationship between ‘blossoming’ and ‘happy’ that may also be
present in a possible link between the Hebrew nnw somach [happy] and the Akkad. shamachu [sprout, flourish] and the Hebrew nnx [blossom]

@il Note that the Romanian millet term parang is said to derive from Lat. panicum. Lat. panicum is apparently the etymon of the Lat. bread terms pane
panem —and of Fr. pain - and Span. bread term pan —and whence also Eng. pantry. Ary Choueke has suggested the piece of bread / morsel term n 9 pahss
as a possible alternate pane etymon

oot Guch a development would parallel the similar development of the 219 [millet] term from 2a19. See pg...

@i He probably did not want the other members of his tribe to think that Kaleiv had shown him favoritism.

™ However, Rav Hirsch links n1¥  which he sees as denoting — ‘descend, lower from height’ to nat [abandon]

i yya denotes ‘to prick, stickinto. The biblical term yixva [thorn, thornbush —Isa. 55:13] proves that it has incorrectly been regarded as a PBH root

i One could suggest that the N1¥ of Calev’s daughter relates to the word N¥ in the sense of purity — but this would not apply in the case of the peg that
went through Sisera’s head [unless you want to say it went through perfectly??]

odiii 1t seems to me that the modern day Israeli Hebrew na¥ [to parachute] is the result of a slight [mis] application of the root. Be that as it may — may The
Almighty bless and protect the soldiers of the IDF and send peace to the State of Israel.
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oV |n this sense of ‘dark’ DNy may be the Tower of Babel source of Russ. temno — Slovene tem — Slovak tma — among other similar Slavic dark denoting
terms — as well as of the Sanskrit tama [to darken]
o Jastrow listed a similar PBH Talmudic term 0Ina gamos that meant in general — to couple
oM The Talmudic 0Ina seems an alternate form of TN
i Rabbi Pappenheim suggests instead that the V1N term derives from the word nun [wheat] which seems to me an obvious derivative of the VN base of
vin chut [line, string] and others [See section..]. NN is the Babel etymon of the Eng. ‘wheat’.
odviit A PBH nun - XUN term that denoted ‘cleanse’ could conceivably have derived from both Van [to eviscerate] and NXVN [to undo sin]
lix Gesenius sees the 1NO based terms as denoting ‘round, go around’ -
¢A v term in Shir HaShirim 7:6 D'0NM2 NIOK ' is translated figuratively as ‘tresses /locks’ by R. Jonah Ibn Janach — and as ‘ends of girdle’ by Rav
Hirsch —and seen by Radak as 1"V7 ‘kordosh’ [corridor?] structures . | find it very interesting that the Hebrew VNN is plainly ‘run related’ while the word
‘corridor’ derives from the Latin currere that denotes ‘running’ and ‘haste’. The related PBH word |lon1  rihaton — means ‘road’ — ‘marching route’ may relate
to the Eng. word ‘road’. Aram. 0'n0 - XIIVNN - |V =runner. Note also that the Babel event reverse of the Hebrew y1 rotz [run] would have been tzor —
and its Lat. derivative would likely have been pronounced ‘kor’ by TZ > K interchange [see pg...] . The word runnel = narrow ground channel for liquid to flow
through.
i And probably scurry as well, by S prosthesis. Also — Eng. current — course — Span. correr [run] — Ger. konkurrent [competitor] — Eng. corridor — cursory [via
Lat. cursorius = hasty, of running]
cli Byt see also .NN  pg...
diii j e. ‘Wow! That was fast!
div Cf, our suggested relationship between Jn and dn pg...
v These roots might relate metaphysically to the movement denoting roots wIT and Wyt asthe n andy are both guttural sounds. However it seems that
Prof. Jastrow links a nIT root to the No base that denotes ‘remove’
v Based upon my analysis of this term throughout this work , these translations fit better than that of those who have it instead as denoting ‘loosen’ . Rashi
mentions at Exod. 28:28 that Dunash regards N7 as an borrowing from Arabic, but our analyses indicate that it is purely and entirely of Hebraic origin as you
can see.
Vi Jastrow regards the Aramaic NaT [shine, be bright] as a derivative of NOT [shine]
Mil |n light of the fact that the sun returns 1TN each morning — one might conceivably regard the N7 term as a metathesis of the TN term.
dix Rabbi Pappenheim has N1 as a combination of X¥ and N
c* Rabbi Levitas correctly disagrees with Radak’s assumption that N1¥ is always used in negative situations — citing the verse InI¥* D" n wxN Isa. 42:11
X Jastrow explains that vIn is related to the Talmudic VIV [tuft of plucked wool — garment made of same — lint] that is in turn the base of the Talmudic
VILINO smartoot [rag, lint] by 0 prefix. Mr. Ben Shimon reminded me that this is likely the source of Yiddish schmatte [rag]. Jastrow lists also the Talmudic
words XV LN that denote ‘baldness’ — from the notion of ‘hairs plucked out’
i |f ones reads the Z of erez as a DZ sound —i.e. in exactly the way that some Europeans pronounce it — it is conceivable that the E-R-Z term had been
transposed in the Babel event in an E-R- DZ > E-R-D- Z > Z-D-E- R permutation fashion that ultimately yielded the Z-D- R term CeDaR
i However Jastrow perceives somehow a Hebrew 1 X base of aIX 7IX 27X X and others that signifies ‘make holes, penetrate’ and that is the base of
Hebrew 71X and others in that sense —the cedar being a tree whose roots penetrate very deeply —and he compares the TIX term to the word 7N
that | have indeed suggested as a 7 affix to the base 1IN in its sense of ‘hole’. See TN pg... [Perhaps he entertained the possibility of a phonetic X /
nrelationship between that supposed WX base and the Wn element of 1IN ]
kv probable source of OHG zoraht [light, clear]
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“x The word ‘rue’ means ‘to regret’ [Cf. rue the day] derives from 0N via the OF hreow [regret, repent, sorrow]. However — hreow usages as ‘grief — sadness
—sorrow’ might derive instead from the similar Hebrew qan choraf [sharp, bitter] as did apparently the word ‘grief’
i However the goal term in its current sense — object of an effort’ may derive instead from the va particle of the word ya' yogah [to reach, to strive for]
Wi pgssible source of British — gobbet [a lump of meat or food]
Wil R Jonah lbn Janach suggests the topaz — which is also used for signet rings.
okix If this is so it will be possible that TIV is thus ultimate source of both the ‘and’ that denotes ‘more’ and the ‘and’ of andiron . Cf. andiron — pg... See also
cantherius???? pg
9|t is possible that there is a metaphysical link between the words nmy oy [cunning] and the D0 base of the deceit denoting words nnn — nn and
others. See section...
@i |n such cases as JNN¥7? Twvan [Cant. 4:1] the N indicates the fem. plural of a term denoting hair braids or locks whose rootis Dn¥ or nny
ki Artscroll renders — ‘Extol He Who rides upon the highest heavens’
i The Yiddish idiomatic expression ‘eir sheeest’ [he shoots] implies ‘he speaks boastfully, recklessly’
v Sjlence can especially seem a positive behavior in cases wherein a spoken response would have been the norm
@ n light of this hypothesis it seems conceivable that the word V7w that denotes ‘peace and quiet, calm’ is a sense development of a LW that initially
denotes ‘silence of refraining from speech / shouting’ — in which case the term might constitute the affixing of a 0 to the 7w base that means ‘mouth’ —
according to the same idea that | have proposed for pnw
i Cf biblical Hebrew Tn¥ [a tight fitting bracelet] that relates to the inner root n¥ [contraction, draw together]. See pg...
i | asin the Hebrew term n'ow  [rug]
it Or glternately — it might constitute a secondary form of a word Jny whose dn base would signify ‘low’
i prof, Haim Shore is an adherent of the seven color spectrum position — but he also proposes a link between the color white and the spectrum — to wit. He
notes that the Hebrew name of the biblical villain Laban is |27 Lovon which is the main biblical word denoting white [See pg..] and he suggests that |24
was so called prophetically because he was a devious manipulator who time and again resorted to various combinations of elements in order to attain his
goals —for the color |27 white for which he is named is itself also comprised of a combination of colors.
cx Rabbi Pappenheim suggests that it derives from the fact that its threads are smooth as ww [marble]
i Byt perhaps one might imagine the involvement of an analogy between a shut door and a dead body — wherein the life force has been ‘shut off’. However,
this hypothesis ignores the likely basic 1922 sense of ‘even a living body’. See also Rav Hirsch concerning these terms.
ol erhaps related to n'7n [ill, sick]
ool However — at Isa. 18:2 and Isa. 18:7 many translators render  I¥XIX DN IKTA WX as — whose land is divided by rivers — or as whose land is ravished
by rivers or floods - but Artscroll offers instead at Isa. 18:2 — whose land was ravished by kings — perhaps in that kings shine / radiate figuratively - and at 18:7
it translates instead — ravished by rivers — with a footnote explaining that the Targum regarded D1 rivers as a metaphor for ‘foreign invaders’
v The hapax legomenon NInan [Judges 6:2] is interpreted variously — deep valley through which water flows — fissure caused by water flow — dugouts —
burrows — ditches — channel - canal — aqueduct — culvert — cleft — tunnel -cave with opening for light. E Klein writes — ‘perhaps related to Arab minharah [place
hollowed out by water]’.
v The physicist, Prof. Haim Shore writes that rivers and light both feature — (a) a dual behavior of both wave movement and stream of particles — (b) their
paths are determined by the curvature of space in which they travel — (c) rivers and light each ‘carry energy’
covi 35 a result of which this honor was transferred to the Levites — the tribe of Levi
covii My research has indicated that Yehoshua Steinberg — Milon HaTanakh was familiar with the 2 infix phenomenon
il On the other hand, however, the 70 base appears to deal with ‘engraving / cutting into’ a solid in all of its other usages.
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ckoix 53y js phonetically related to anx  [to love]

¢ Rav Hirsch and others link 2ay [lust] and 221y [organ ] in the sense of ‘sensuous tones’

©d The tomato was named nr22ay agvaniah in modern Hebrew after a French name for tomatoes — pomme de amour [E.Klein]

ocit | that obligation being the obligation upon all creations to attempt to propagate — for if everyone’s ‘parents’ had not done so previously — there would not
have existed any beings today.

odii ypo s the root of the PBH finishing Torah reading terms 1'uon and n1V9N

v | 3 lesser possibility 109 could constitute instead the epenthesis of a U into the base 19 that denotes break, separate — in the sense of a breaking out
of a confinement or obligation . Ernest Klein does indeed list the senses — break open — separate — cleft — for the "109 root

= |n that context the Ton word might relate to its on inner base that denotes ‘protect’ —i.e. by the affix of the T in that chastening is a form of
protecting. Or it might instead constitute therein the epenthesis of the 0 samekh into the base Tn  [sharp] in that rebuke — shaming — reviling are ‘sharp’
activities. Cf. the verb q1n hat denotes ‘sharp — bitter’ and that is used in similar contexts — See pg...

i Some have suggested that the message here is that the act is in reality evil — even though it might perhaps appear in one respect asa Ton - a kindness i.e.
in the case of relalations with a spinster sister.

ooii Ernest Klein sees n7yn  instead as a derivative of the Aram. 7N [weigh, balance] that is related to the Hebrew 7w shagel [weigh, balance] via a
development of ‘weigh > heavy >too heavy to bear > obstacle, stumble’. [| of course regard 7j7n as the Tower of Babel Aramaic withering of 77w ]

ooii One might theorize instead that there is a TN inner base that denotes ‘constancy’ and that it is the base of *Tn  -as well as of Tn' [peg that holds a
tent in place] and also of Tnn [always, constant] — by the insertion of a n into the TN base —. See pg... See also TN pg...

ocx But at the same time — it is also collaterally possible that 72y is a figurative development of the base 2y that denotes thick — in that having to work is not
regarded as one of the finer elements of living — and the biblical root 2avn [to abominate] likely derives from the base 2y in the same manner.

« The PBH word 172 bodeir [to scatter] is either an additional 72 bod base derivative — or a borrowed Aramaic form of the Hebrew word =15 pozeir that means
— to scatter.

i Some of these usages are more prevalent in Aramaic. Talmudic 1na = ‘give light, shine, bright, river’

ccii Rav Hirsch has — conceal, store

cii Rgv Hirsch links DOX to a root DNO in a sense of ‘concentrate substances’

<V Also probably — Eng. [cranny???? See pg...] — horn —and by permutation Eng. nook and neck [of the words] — and Span. rincon [corner]. Likely also Grk.
konos [cone, spinning top] whence Eng. cone. The Gallic word karnon = trumpet

‘v Or —the Nt term might relate instead to the the blood that flowed at the altar’s corner, after it was ritually splashed against it

i |t was Rabbi Pappenheim’s mention of this unlikely connection that eventually opened my eyes to a much more complex and beautiful philological reality.
See pg...

il 91w is indeed the Babel ancestor of ‘thigh’ and ‘shank’

il The Dutch words for moustache — snor and kenvel may both be withering —ZNV to ZNR and to KNV

<X M7 is the ultimate source of the Span.aceituna [olive]

a7 is the sourvce of the Aramaic an'7x [to gild]

<X However it may perhaps be possible to see this Tatr term instead or secondarily as the epenthesis of a2 into the 7T base of the root Tn [to cook up,
boil — see pg...] in the idiomatic sense ‘The Lord has cooked up for me a fine dish’. See section...

i Rabbi Pappenheim sees 7N as a synonym to 7N in the sense of ‘part, share in’.

cXiil |1y light of this, it seems possible that the Middle eastern herb term za’atar — that some identify as ‘hyssop’ —and that many describe as a blending of

oregano, marjoram [a related spice] and thyme — the blend being also called hyssop by many — may ultimately relate to the 2T base in a manner similar to that
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in the relationship between 2t and n't zayit [olive]. Another idea could link 217X to the similar general Hebrew term for grasses, herbs —awy . Also - 2aITX
hyssop possesses resinous qualities and it might therefore be the source of the Persian word Aza that means — mastic

v |t seems to me that he has suggested that the Nt [corner angle] term relates to the I'T shine term and to the  term that he regards as denoting
‘concave receptacle’ in that shining sparks display or appear as visible concave angles as they rebound.

¢ Radak states Chazal say it is so named for the radiance / splendor of the trees in bloom.

Vi Cf, the verb wuy atash that denotes sneeze which likely derives from the sound - atchoo

i The biblical hapax legomenon 1T [Psalm 72:6 ] is variously rendered — a type of low grass — a rare type of beneficial rain —a dripping or sprinkling — an
irrigating / watering / stimulating of the soil — violent shower. See Radak . The PBH 171 is translated by Jastrow — a swelling — inflammation — swollen rim of a
wound —Klein has it as — festering wound and bearing a sense of ‘flowing’, An Aram. 11 meant — rebuke — reprimand — chide and is apparently unrelated to
the other 97 17 ar based terms. Jastrow links it to Hebrew qut anger, rage and to Aram. It [be rough — be angry — threaten]

coxviii Also - health — bloom — forthcoming vegetation

cxx Radak states that Chazal say it is so named for the radiance / splendor of the trees in bloom.

cex But instead of my suggested meaning of ‘flowing’ — some of the authorities see the 1Tn and Nn'T terms as denoting ‘corners’
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